This study deals with parent's role in shifting and maintaining kinship term in vernacular language. It employs a case study in qualitative research design. This study aims to describe the roles of parents in maintaining and shifting kinship terms in vernacular language. The subjects were 20 children of intermarriage family; the ages range between 15-26 years old. The instruments used in this study were questionnaire and interview. The analysis was done through interactive Model of Miles & Huberman (1984) . The theory of Holmes (2013) was applied in this research. The finding showed that there were fourteen respondents or 70 % maintain the kinship terms and there were six respondents (30%) shifted the kinship terms. From fourteen respondents, there were eleven children or 55 % of children influenced by parents in maintaining kinship term in Aceh language and there were three children or 15 % of children influenced by parents in shifting kinship terms in Aceh language. There were six or 30 % of children not influenced by parents in maintaining or shifting kinship terms in Aceh language.
Introduction
The shift of language begins in family domain. Family is the crucial part of the language development, and home domain represents the last defense against the influence of the language of the majority language in society. The language to be extinction will not happen if the language user can keep maintaining the language. Language maintenance refers to the continuing use of the indigenous language in a majority language contact. Mesrthri (1999: 42) defines language maintenance as the continuing use of a language in the face of competition from a regionally and socially powerful or numerically stronger language. AICLL Indonesia is one of the countries that has lots of varieties of ethnics, cultures and varieties of vernacular languages spread all over Indonesia. The varieties of ethnics group also spread in Langsa city. Langsa is a developing city that locates in Aceh province. Because of those varieties, two kinds of social interaction develop in Langsa.
Interaction between the same ethnic or intra ethnic and interaction between different ethnic or interethnic happen in Langsa. The interaction between interethnic groups in Langsa potentially occur marriage between different ethnics. It is so called as intermarriage. Marriage between different ethnics group which has different language and culture is not as easiest as marriage with the same ethnic which has lots of things in common. It needs to assimilate one culture with another culture. The cultural assimilation, more commonly referred to acculturation, is the "process of change toward greater cultural similarity brought about by contact between two or more groups [8] . The cultural assimilation influences to the language use in family. According to Crsytal (2003) , when one culture assimilates to another culture, the sequence of events affecting the endangered language seems to be everywhere. For example, the phenomenon in small area in Langsa city can be the representation of the attitude of teenagers itself in using their vernacular language. The phenomenon of language shift and language maintenance also occurs in Aceh language. Aceh language is the primary communication tool among Aceh language users. This language is used in all aspects of the lives and livelihoods of Acehnese as their mother tongue. This language serves as a means of communication within the family, daily life, religion, civilization, education and teaching, government, commerce, greetings between members of one family and another family and culture.
Related to the phenomenon and theory that occurs in Acehnese family, researchers need to do more deeply research about the parent's role in shifting and maintaining a vernacular language in third generation and how the way they used the language.
Literature Review
Language shift and language maintenance are like two sides of coin. Language maintenance is a situation in which the language maintains its vitality, even under pressure 
Kinship Term
In addressing terms in Acehnese, society is divided into four terms, namely: kinship terms, customs terms, religious term, and office terms. Kinship terms include the relationship by blood or marriage. In this study the researchers focus on the use of kinship terms in Aceh language. There are more than thirty kinds of Kinship Term in Aceh language as stated below:
Research Method
This study is a case study research design. According to Bogdan & Biklen (1992: 62) the case study is a detailed examination of one setting or a single subject, a single depository of documents or one particular even.
Respondent
The subjects in this study were twenty children from Acehnese family in Langsa. (as third generation) and age of the subjects were about 15-25 years old.
Instrument
The instruments of this research were observation, questionnaire and interview.
Procedure
Data were collected by observation, questionnaire and in-depth interview to children in age 15-26 years old. The steps are:
1. The researcher had prepared and clarified the questions to find a deep answer from the informant by using the informant's answer in the first question.
2. Then, the researcher transcribed the data from the interview.
3. Finally, the researcher analyzed the data from the questionnaire and from transcribes the interview data. 
Data analysis
The data were done through interactive Model of Miles & Huberman (1984: 23) . The data from questioner and interview were analysed through the following two procedures:
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The first procedure of data collection is questioner. The data from the questionnaire is analyzed through these following steps:
1. Data reduction: identification the factors that influencing language Maintenance of addressing term in Acehnese young generation intermarriage family and the patterns of the language use.
2. Data Display.
3. Verification and conclusion.
Next, the second procedure is getting the data from interview through the following 
Discussion
Parents have very big role toward children language acquisition. According to Holmes Parents take important roles in maintaining the kinship terms as well as shifting them, below is a chart of the parents' role that influence the maintenance and shift of kinship terms in intermarriage family which is analyzed from twenty respondents.
The figure above shows that there were fifty five percent of children influenced by parents in maintaining the kinship terms. There were ten percents of children influenced by parents in shifting the kinship terms. And there were thirteen percent not influenced by parents in maintaining or shifting the kinship terms. There were fifty There were 10 % of children whose Acehnese father and Non-Acehnese mother were influenced by both of Acehnese father and Non-Acehnese mother in maintaining the kinship terms completely and partly. It was shown by two respondents below:
R10: Dua-dua lah kak, ikut tutur Aceh kata mamak (both of father and mother, we follow Acehnese language) R5: ya.. mamak dari ayah trus mamak kasi tau sama kami (yes…mother knows from father, then mother told to us).
There were 20 % of children whose Acehnese mother and Non-Acehnese father were influenced by Acehnese mother in maintaining the kinship terms in Aceh lan- From the result of the interview, it shows that one of them was influenced by the environment in using kinship terms in Indonesia Language and others were given instruction from their parents.
Conclusions
It is concluded that Acehnese father is mostly influenced by Aceh language in maintaining kinship terms. Furthermore, several respondents found that Acehnese father AICLL also influences his wife (mother Non-Acehnese) in educating their children at home to use Aceh kinship terms to father Acehnese relatives.
In this study, each child learns from parents or family habitual action. The parent's role is not only found in children who maintain the language in completely and partly, but parents also affect the children to shift the language to other vernacular languages and Indonesian language at home as well.
